
Глава 47.

На следующий день Ли Фань проснулся необычно рано, осознавая необходимость укрепить
свои силы. В отличие от прежних дней, он не позволял себе расслабиться. Выйдя из своей
комнаты, он обнаружил Чарли, уже ожидающего его у двери.

На этот раз, Чарли не выглядел таким нетерпеливым, как вчера. Тогда он едва ли не готов был
носить Ли Фаня на руках, чтобы тот быстрее купил его рабов. Но Ли Фань не придал этому
значения и последовал за Чарли к арендованному поместью.

Войдя в поместье, они направились прямо к подземелью. Резкий запах в подземелье заставил
Ли Фаня нахмуриться, но он не сказал ни слова, продолжая идти за Чарли, который не
переставал рассказывать о заключённых рабах.

«Гость, взгляните на этого человеческого раба. Он в самом расцвете сил, идеальный рабочий.
Вам нужно кормить его всего дважды в день, давая самый дешёвый чёрный хлеб и воду. Он
может приносить вам доход, превышающий стоимость в десятки, а то и сотни раз. А стоит он
всего 50 серебряных монет».

«А вот здесь молодая рабыня, ей только что исполнилось восемнадцать. Мы тщательно обучили
её, и она прекрасно умеет угождать. Если вам понравится, можете забрать её за 80 серебряных
монет. Это не дорого, учитывая, сколько сил мы вложили в её обучение. К тому же, она
девственница, это действительно отличный товар».

Ли Фань слушал, пока Чарли старательно описывал всех своих рабов, но вскоре перебил его:
«Сегодня меня интересуют только рабы других рас».

Чарли обрадовался ещё больше. Рабы других рас стоили значительно дороже человеческих, и
прибыль с них была выше. Он быстро повёл Ли Фаня в глубь подземелья.

…

«Хотите взглянуть на этого зверочеловека? Это представитель бычьего племени, второй по
силе среди всех моих рабов, имеет силу воина второго уровня. Но не волнуйтесь, на нём надет
новейший ошейник, с помощью которого вы сможете полностью контролировать его. Стоит он
всего 20 золотых монет».

Разница в цене по сравнению с человеческими рабами была огромной, и не удивительно, что
Говард прилагал все усилия, чтобы захватить зверолюдей. Однако Ли Фань понимал, что
высокая цена объясняется силой этого зверочеловека. Воин второго уровня мог легко побить
нескольких воинов первого уровня, таких как сам Ли Фань. Высокая цена была оправдана.

Ли Фань был заинтересован. Воин второго уровня мог бы стать огромным подспорьем для него.



К тому же, это был зверочеловек, и если привести его к Диане и Анне, тот наверняка
отблагодарил бы Ли Фаня за освобождение. Правда, для этого Ли Фаню пришлось бы вернуть
зверочеловеку свободу.

Зверочеловек бык казался хорошим выбором, но его цена в 20 золотых была слишком высока.
Всех сбережений Ли Фаня вряд ли хватило бы на такую сумму. Кроме того, у Ли Фаня уже была
связь со зверолюдьми, и дополнительный представитель этой расы не сильно увеличил бы его
личную силу. Лучше сосредоточиться на других расах.

«Мне не нужен зверочеловек. Есть ли у тебя рабы других рас?».

Чарли удивился. Помимо эльфов, зверолюди считались лучшими рабами. Почему этот Ли Фань
отказывается от такого хорошего предложения?

Чарли не понимал, но отказ Ли Фаня от покупки человека-быка был для него благом. Из-за
особенностей изготовления зелья «Дикой крови», против зверолюдей оно было бесполезно.
Если бы Ли Фань купил человека-быка, Чарли не смог бы легко опоить того зельем.

Думая об этом, Чарли привёл Ли Фаня к рабам гномам.

Гномы, внешне похожие на людей, были значительно ниже ростом, и среди взрослых гномов не
было ни одного выше полутора метров. Но их телосложение, не замедляло взросление, и на их
лицах рано появлялись черты зрелости. Мужчины-гномы любили носить длинные бороды,
придавая себе вид маленьких старичков.

Женщины-гномы, несмотря на небольшой рост, обладали хорошо развитыми формами, и среди
них было много обладательниц миловидного личика и большой груди. Однако, несмотря на это,
гномихи редко привлекали человеческих покупателей. Гномы были народом, занимающимся
кузнечным делом и строительством, поэтому даже женщины-гномы были физически сильны и
мускулисты, что не нравилось многим покупателям.

Эти особенности объясняли, почему гномы стоили дешевле эльфов и зверолюдей. У Чарли было
девять гномов-рабов, большинство из них — мужчины. Пятеро гномов обладали нулевым
уровнем силы, а четверо — первым. Гнома второго уровня среди них не было.

Гномы нулевого уровня стоили по 80 серебряных монет, а обладающие силой первого уровня —
по 4 золотых монеты. Ли Фань задумался. Для активации связи с расой гномов достаточно
было купить самого дешёвого гнома. Однако гномы нулевого уровня не принесут пользы после
активации связи и могут стать обузой. Ли Фань не хотел сразу же избавиться от только что
купленного раба.

Если он купит гнома первого уровня, тот хотя бы не станет помехой при побеге. Размышляя об
этом, Ли Фань уже был готов выбрать гнома первого уровня, но тут вспомнил слова Чарли.



«Человек-бык второго уровня — это лишь второй по силе раб Чарли. Кто же тогда самый
сильный? Неужели это человек?» — Ли Фань заинтересовался и спросил у Чарли. Тот немного
поколебался, а затем неохотно ответил: «Мой самый сильный раб — не человек, а эльф».

Услышав это, Ли Фань сразу понял, что речь идёт о тёмном эльфе. От Бабу он узнал, что
тёмный эльф рисковал жизнью ради спасения своих бывших сородичей. В то время как
светлый эльф, высшая знать расы эльфов, предал своего спасителя из-за предубеждений.

Так называемая гордая и святая раса эльфов оказалась не лучше людей. Однако тёмный эльф
заинтересовал Ли Фаня. Он решил, что должен увидеть её своими глазами.

«У тебя даже есть эльфы?» — сказал Ли Фань, нарочно проявляя интерес: «Я хочу посмотреть
на этого эльфа. Если он мне подойдёт, я его куплю».

Чарли, услышав это, не проявил радости, напротив, его лицо омрачила тень беспокойства. Этот
тёмный эльф был не его рабом, а передан ему Говардом для допроса. Он не мог просто так
продать её Ли Фаню. Более того, тёмный эльф знал о нападении на эльфийское поселение,
устроенном Чарли и его бандой. Если она расскажет об этом Ли Фаню, тот, имея связи со
зверолюдьми, станет настороженным, и это может помешать планам Говарда. В этом случае
Чарли точно не избежал бы наказания.

Чарли решил посоветоваться с Говардом. Стараясь изобразить улыбку, он сказал Ли Фаню:
«Эльфы — очень ценные рабы. Мне нужно подготовить всё, и тогда я приведу вас к ней».
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